
 
 
 

Cartes de voeux pour le nouvel an  
 
Anders als in Deutschland werden die Neujahrskarten - cartes de nouvel an - an 
Familie, Freunde und Geschäftspartner in Frankreich erst ab Januar verschickt. Früher 
war es Tradition, den Verwandten und Nachbarn in den ersten 15 Tagen des Januars 
einen Besuch abzustatten. Die Neujahrskarten sind das Überbleibsel dieses alten Brauchs.  

 

 
Inzwischen werden aber auch in Frankreich ab und zu Weihnachtskarten verschickt. Hier ein 
paar Beispiele aus Weihnachts- und Neujahrskarten.  
In jedem dieser Texte ist ein kleiner Fehler versteckt. Welcher? 
 

  
 
Chers parents,  
Bonne année ! Bonne 
chanté ! 
Bisous  - Sophie 
 

 
 

Chère Hélène, 
Meilleurs souhaits de 
joyeux Noël et bonne et 
heureux année ! 
Pierre 

 
 
 
 

 
 
 

 

Cher Monsieur Vautier, 
Nous vous  présentons 
notre meilleurs vœux 
pour 2006 ! 
Durasol SA 

  
 

 
 
 
 

 

Cher Julien, 
Tous nos vieux de réussite
pour la nouvelle année ! 
Papa et maman 
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 Chers amis, 
Que Noël et la nouvelle année vous 
apportent joie et bonne heure !  
Toute la famille vous embrasse 
très fort. 
Joyeux Noëll
Béatrice et 
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